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List of the Avataras

Krsna Is the Source of All
Incarnations



11.3.35 ||
evam janmani karmani

hy akartur ajanasya ca

varnayanti sma kavayo

veda-guhyani hrt-pateh

Thus, rejecting the two versions of the universal form ), the
wise (kavayah) glority (varnayanti sma) the highest subject of the

Vedas (Veda;gllhyani)--the birth and activities (janmani karmani) of

the Supreme Lord, who resides in the hearts of all beings (unlike the

universal form) (hrt-pateh), who has no material birth and no material

activities (unlike the jiva) (hy akartur ajanasya ca).



Evam means “thus rejecting these two material forms.”

Although the Lord is not born he is also born, according to the
sruti text ajayamano bahudhabhijayate: not being born, the
Lord appears as many. (Maha-narayana Upanisad)

—_—

The Lord is not the doer, but performs actions.

q—




According to Sruti text na casya karvam karanam ca vidyate:

the Lord has no senses and no body. (Svetasvatara Upanisad
6.8)
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And as well Sruti says svabhaviki jhana-bala-kriya ca: by his
nature the Lord’s actions are endowed with knowledge and
strength. (Svetasvatara Upanisad 6.8)
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“But OTiE also sees birth and actions of the jiva, who actually
has no birth and no material actions.”

T_hat is true.

/7
But the jiva’s birth and actions are related to matter, and_the

[ord’s birth and actions are without relation to matter at all.




This is the difference.

Tllese facts about the Lord’s birth and actions are established
in the all Vedas because they are the highest, most excellent
truths (veda-guhyani).

This means that the facts about the jiva are different, being
inferior, because his birth and actions are related to matter.




The Gita also says janma-karma ca me divyam evam yo vetti

tattvatah: he who remembers my birth and actions as non-
material does not take birth.(BG 4.9)

Referring to the Lord as ért-pateh (Lord in the heart,
Paramatma) indicates that the universal form is not
considered among the avataras, since it does not reside in the
heart.




1 1.3.36 ||
sa va idam visvam amogha-lilah
srjaty avaty atti na sajjate 'smin
bhiutesu cantarhita atma-tantrah

sad-vargikam jighrati sad-gunesah

The independent lord (sah atma-tantrah), who has spotless pastimes

(amogha-lilah), who has entered into all beings_ (bhuitesu ca antarhita),

creates, maintains and destroys (srjaty avaty atti) this universe (idam

———

visvam). Being the master of the six senses (sad-gunesah), he contacts the

——————0

six_sense objects ((sound, touch, form. taste. &eﬂ,and—@@g@) (sad-

vargikam jighrati) without being attected (na sajjate asmin).




There are many other remarkable qualities of the Lord.

First his unlimited power is described.

From far off, the Lord senses the six sense objects (sad-

vargikam), but is not attached to them.




Why?

He is the master of the six senses (sad-gunesah).

Or he is the master of the six auspicious qualities (ai$varya,
virya, yasas etc.)

————

Thus he experiences happiness arising from these six qualities.



. a,»*e; Q 11.337 |

iy na casya kascin nipunena dhatur
\\"\' ) avaiti jantuh kumanisa utih
namani riapani mano-vacobhih
santanvato nata-caryam ivajhah oy QYRR
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The falsely intelligent person {{urf J fanisd\jantuhy, with skill in jhana or yoga

(kascid nipunena) cannot understand ( using their mind and words

(mano-vacobhih) the pastimes (@ y and forms (namam(rupan)) of the

Lord (asya dhatur) who distributes these whenever he descends (santanvatah)

]ust as an ignorant person cannot appreciate the performance of an actor (nata-

caryam iva ajnah).




The Lord cannot be understood by material knowledge By

skill in jhAana or yoga (nipunena) no ignorant person
(kumanisa jantuh) can understand the pastimes (atih), names
and forms of the Lord through material mind and speech,
since the lord is beyond mind and words.

He who is devoid of bhakti, the jiani, says that any object
with the name and form is illusory.




That notion is indicated by nisa (person with

baZd intelligence).

The Lord broadcasts (santanvatah) these names and lforms
when he repeatedly appears in the world by his mercy.

An example of ignorance is given.




The person ignorant of drama cannot understand the names
and forms indicated by the actor through theatrical gestures of
the hands and poetic words indicating the moon or the lotus.

Thus he does not appreciate the drama and says there is no
rasa.

The person in knowl irectly experiences the rasa, which

pervades all his senses and heart.




o 11.3.38 |

o sa veda dhatuh padavim parasya
My g p parasy
J 7 duranta-viryasya rathanga-paneh L
yasy . gt
\de/ yo 'mayaya santatayanuvrttya vt
blla] eta tat-pada-saroj a-gandham [ (S o e
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He who worships (yah bhajeta) scent of4fe lotus feet of the Lord (tat-pada-

(@mﬁyavﬁ
fazorable attitude (anuvrttya), knows @ the greatness (padavim) of the

holder of the cakra (Zrathanga-ﬁaneh ), the possessor of infinite prowess (duranta-
viryasya). A/v—_c.gd’\o.
/7 ‘

The Lord is understood by bhakti.

saroja-gandham), sincerel continuously (sal\ltatava), and with




11.3.39 ||
atheha dhanya bhagavanta ittham

yad vasudeve 'khila-loka-nathe

kurvanti sarvatmakam atma-bhavam

na yatra bhiiyah parivarta ugrah

O men of knowledge (bhagavanta)! You are the most fortunate in this
world (atha iha dhanya), because @ when people concentrate their

minds exclusively (kurvanti sarvatmakam atma-bhavam) on Krsna

(@;ude@, the lord of all the worlds (@hila-loka—nét&), by asking
such questions (Titham), they cease painful repetition of birth (na
yatra bhiyah parivarta ugrah).




Suta speaks to Saunaka and the sages, who were lamenting,

“Since we are without bhakti, let us become the object ot
criticism!”

According to Vaisnava-nirukti, sarvajiah vetti_ vidyam
avidyam ca sa vacyo bhagavan: the word bhagavan means he

who knows knowledge and ignorance.




Thus in this verse bhagavantah means knowledgeable sages
rather than great devotees, since they were not so advanced.

When persons concentrate their minds —completely

(sarvatmilzam —atmabhavam) on Vasudeva, there is no more

repetition of birth and death ({rwa\r@. A




Section — 1V

Glories of Srimad Bhagavatam

(40-44)



1 1.3.40 ||

idarh bhagavatam nama

puranam brahma-sammitam

uttama-sloka-caritam

cakara bhagavan rsih

nihsreyasaya lokasya

dhanyam svasty-ayanarh mahat

The Supreme Lord Vya'lia (bhagavan rgl__h) wrote () the greatest (mahat),
most auspicious (dhanyar) Purana called Bhagavatam (idarh bhagavatarn nama

puranam), which bestows all human goals (svastv-avanaim), is non-difterent

from Krsna (brahma-sammitam purapam), and describes the activities and

qualities of the Lord (uttama-sloka-caritam), for the highest benefit of the world

(lokasya nihsreyasaya).



“O Suata! What novel scripture, unheard before this time, are
you reciting?”

To this, Suta replies in this verse.

—

Brahma means equal to Krsna. Rsih refers to Vyasa.




11.3.41 |
tad idarh grahayam asa

sutam atmavatam varam
sgrva—vedetihﬁsémam

saram saram samuddhrtam

CE—

Vyasa had his son (sutam), best of the self-controlled

(atmavatarh varam), study this scripture (tad idarh grahayam asa),

Wthh is the very essence (saram sarath samuddhrtam) of all the

Vedas and histories (sarva-veda itihasanam).




Vyasa affectionately fed the Bhiagavatam, the essence of El_le
essence of the Vedas, like butter appearing from churning
yogurt, to his son Sukadeva. Bl

This indicates that his effort of churning the Vedas was
successtul.

And Sukadeva, though the best of the self-realized souls
@imavatam >Svaram), took it with greed, because of its
wondertul taste.




1 1.3.42]]
sa tu samsravayam asa

maharajam pariksitam

prayopavistam gangayam

paritam paramarsibhih

Sukadeva spoke it (the Bhagavatam) (sah tu samsravayam asa) to

King Pariksit (maharajamn pariksitam), who was surrounded by great

sages par_a_l_l_l_a rsibhih), as he sat fasting till death (prayah

upavistar) on the bank of the Ganga (gangayam).




Prayopavistam (literally “sitting till death”) means “sitting
down while fasting till death.” —

It is like the expression go-dohanam aste; he sits until the
milking of the cow is Tinished.

Medini says prayo marananasane mrtyau bahulyayor: prayo
means lasting till death, death, majority and similar.

~




| 1.3.43]|
krsne sva-dhamopagate

dharma-jianadibhih s;llg.

kalau nasta-dréam esa

puranarko 'dhunoditah

O

EE——

Though Krsna left Dvaraka, arrived at Prabhasa, and then disappeared

(krsne sva-dhama upagate) along with his six great qualities (dharma-

jnanadibhih saha), this Purana (esa puranah), another form ot the sun

rkah)) has now risen (adhuna uditah) in Kali-yuga (kalau) tor those

who have lost their knowledgg(nasta—dréﬁmz.




What more can be said?

You asked where dharma has taken shelter (SB 1.1.23)

Please understand the answer now.

—

Krsna having departed from his abode Dvaraka (sva-dhama),

arrived at (upagate) Prabhasa, and then disappeared along
with his six powers such as dharma and jiana.




The details are not mentioned clearly because the pastime of
Krsna’s disappearance causes disturbance to the devotee.

Nasta-drsam refers to persons who have lost knowledge.

The word drk (sight) suggests a verse at the end of the
Eleventh Canto: -




apasyatas tvac-caranambujam prabho
~ drstih pranasta tamasi pravista
diso na jane na labhe ca santim
‘yatha nisayam udupe pranaste

Just as on a moonless night people are merged into darkness
and cannot find their way{yatha nisayam udupe pranaste),
now _that I have lost sight of Your lotus feet (apasyatas tvac-
caranambujarm), my Lord (prabho), I have lost my vision
(drstih pranasta) and am wandering blindly in darkness
(tamasi pravista). I cannot tell my direction (diso na jane),
nor can 1 find any peace (na labhe ca santim). (SB 11.30.43)




From that, the tollowing inference can be made.

TN\ =

Krsna is the sun, and Mathura is like the Sunrise Mountain.
Prabhasa is the Sunset Mountain.

The righteous persons are like cakravaka birds which mourn

in the night and rejoice in the day.




The evil persons are like fog.

Darkness is the totality of sins.

-

The devotees are like a grove of lotuses.

Krsna is clearly compared to the sun in the following verse:




krsna-dyumani nimloce girnesv ajagarena ha
kirh nu nah kusalar brayarm gata-srisu grhesv aham

Since Krsna has disappeared like the sun (krsna-dyumani nimloce),
how can I describe (kim aham nu brayam) the condition of us, his

friends (nah kusalarm), devoid of splendor (gata-srisu), whose houses
have been swallowed (girnesu grhesu) by the snake of lamentation
(ajagarena ha)? (SB 3.2.7)

Though the sun of Krsna has set, the sun of the Bhagavata Purana has
risen.

—

A form correspondine to the sun becomes the sun.



1 1.3.44]|
tatra kirtayato vipra

viprarser bhuri-tejasah

aham cadhyagamarm tatra

nivistas tad-anugrahat

so 'hamh vah Sravayisyami

yathadhitarm yatha-mati

Seated in the assembly (tzgra nivistah), out of his great mercy (tad-anugrahao, I
learned this scripture (aharh ca adhyagamarn) from the powerful Sukadeva

(viprarser bhiri-tejasah), who recited it there (tatra kirtayatah). I will teach you

this scripture (sah aham vah sravayisyami) as I learned it (yatha adhitam),

according to Sukadeva’s realization (yatha-mati).




Sitting at one place in the assembly (tatra nivistah), getting
his _mercy, | learned (adhyagamam) this scripture from
Sukadeva (viprarseh), who recited it in the assembly (tatra).

That Stita was present there is understood from the following:




imam vaksyaty asau suita rsibhyo naimisalaye
dirgha-satre kuru-srestha samprstah saunakadibhih

Q best of the Kurus (kuru-srestha )! Suta_Gosvami who is sitting
before us (asau suta) will speak (vaksyaty) this Bhagavatam (imam)
to the sages (rsibhyo) assembled in the great sacrifice (dirgha-satre)
at Naimisaranya (naimisalaye) when questioned by (samprstah) the
members of the assembly headed by Saunaka (saunakadibhih). (SB
12.4.43)

I do not concoct anything (yathadhitam) but follow Sukadeva who
understood everything, grasping its full extent with his intelligence
(yatha matih).
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